
Poštnina plačana v gotovini.

34. _____________  V Ljubljani, dne 28. marca 1927. Letnik IX.

Kraljevina Srbov, Hrvatov in Slovencev.

URADNI LIST
ljubljanske in mariborske oblasti.

Vsebina:
Iz «Službenih Novin kraljevine Srba, Hrvata i Slovenaca».
121. Popravek k trgovinski pogodbi z Avstrijo.
122. Izpremembe v pravilniku za izvrševanje dimnikarskega obrta v kra­

ljevini Srbov, Hrvatov in Slovencev.
123. Naredba o pobiranju občinske davščine na ponočni obisk gostiln in 

kavarn v trški občini litijski v letu 1927.
124. Naredba o pobiranju občinske davščine od postelj, za prenočevanje 

tujcev v Rogatcu.
125. Naredba o pobiranju občinske davščine od postelj za prenočevanje 

tujcev v občini Slatini-okolici.

Razglasi velikih županov ljubljanske in mariborske oblasti.
Razglasi velikega župana mariborske oblasti.
Razglasi drugih uradov in oblastev, med njimi: 126. Tarifno obvestilo o 

direktnem blagovnem prometu med postajami avstrijskih železnic na 
eni strani in postajami madžarskih železnic na drugi strani a) v ne- 
posrednjem prehodu, b) v provozu skozi Češkoslovaško, c) v provozu 
skozi kraljevino Srbov, Hrvatov in Slovencev, č) v provozu skozi 
Madžarsko in Avstrijo ali skozi Avstrijo in Madžarsko (promet z 
Burgenlandom).

Razne objave.

Iz „Službenih Novin kraljevine Srba, 
Hrvata i Slovenaca“,

številka 65 z dne 23. marca 1927.:
Ukaz Njegovega Veličanstva kralja z dne 3. mar­

ca 1927.: za geometre in šefe sekcijo v 2. skupini
II. kategorije so postavljeni geometri v 3. skupini 
II. kategorije: Ivan Pirc in Stanislav Brinšek 
pri sekciji katastrske evidence v Ljubljani, Ivan 
Verbič pri sekciji katastrske evidence v Novem 
mestu in Karel Kavšek pri sekciji katastrske evi­
dence v Murski Soboti.

Ukazi Njegovega Veličanstva kralja z dne 26. fe­
bruarja 1927.; Trajno so upokojeni na prošnjo, po 
Poslednjem odstavku člena 141. uradniškega zakona: 
Josip Kosem, inspektor v 1. skupini TI. kategorije 
v tobačni tvornici v Ljubljani; dr. Janko P o n e b - 
^ e k, višji finančni svetnik v 4. skupini k kategorije 
Pri delegaciji ministrstva financ v Ljubljani; Alojzij 
Kovačič, višji davčni upravitelj v 2. skupini 
U. kategorije pri davčnem uradu v Mariboru; Jakob 
^ U a v c, višji davčni upravitelj v 2. skupini II. ka- 
logorije pri sreskem poglavarstvu v Ljubljani; Fran 
Stadler, višji davčni upravitelj v 2. skupini II. ka- 
tegorije pri davčnem uradu v Celju.

številka 66 z dne 24. marca 1927.:
Ukaz Njegovega Veličanstva kralja z dne 7. mar­

ca 1927.: Po službeni potrebi je premeščen Cvetko 
Božič, šumarski svetnik in šef šumske uprave v 
Kranjski gori v 6. skupini I. kategorije, za šefa šum­
ske uprave na Bledu.

Objava ministrstva za notranje posle z dne 
H. marca 1927.: V državljansko zvezo kraljevine 
Srbov, Hrvatov in Slovencev je sprejet dosedanji 
ruski državljan Rastislav M. Pavlovski, dnevni- 
<V'ari inženjer - pripravnik pri gradbeni direkciji v 
Ljubljani.

Objava generalnega inspektorata ministrstva za 
Znance z dne 18. februarja 1927.: Z valutami sme 
Poslovati Nairn Behar v Skoplju. 
vv. dopisnika o LV. in LVT. redni seji narodne skup- 
S('ine z dne 15. in 16. marca 1927.

Številka 67 z dne 25. marca 1927.:
Ukaza Njegovega Veličanstva kralja z dno 5. mar- 

Ca 1927.: Odlikovani so:
. z redom sv. Save IV. vrste Fran G-abršek, 

' ‘kji šolski nadzornik v p. v Ljubljani; Ivan Vav- 
jJ 0 1 ič, akademski slikar narodnega gledališča v 
Ljubljani; Lavoslav Schwentner, knjigar in za- 
ozmk v Ljubljani; dr. Janko Žirovnik, odvetnik 

v Ljubljani;
z redom sv. Save V. vrste Karel Jeraj, učitelj 

?.et4a in glasbe v Ljubljani; Pavel Razberger, 
1 an narodnega gledališča v Mariboru; 
xh Zlilt0 svetini° za civilne zasluge Anton Jaki,

'zitelj državne licejske knjižnice v Ljubljani.

Ukaz Njegovega Veličanstva kralja z dne 26. fe­
bruarja 1927.: Iz 5. skupine I. kategorije v 4. skupino
I. kategorije je pomaknjen Anton Burger, direk­
tor in profesor državne gimnazije v Kočevju.

Ukaz Njegovega Veličanstva kralja z dne 26. fe­
bruarja 1927.: Upokojeni (upokojene) so po členu 141. 
uradniškega zakona: Luka Starc, upravitelj osnov­
ne šole na Gornji Rečici; Ludovik C e r n e j, sreski 
šolski nadzornik v Celju; Viljelmina Lesnika, 
učiteljica pri Sv. Ani v Slovenskih goricah; Ana 
Grmovšek-Čižek, učiteljica ženskih ročnih 
del v Pilštanju; Olga Medved-Jonke, učiteljica 
v Kočevju; Agneza Staral, otroška vrtnarica na 
Jesenicah; Jadviga Prudič-Strel, učiteljica v 
Kočevju; Ljudmila Glinšek, učiteljica v Rogaški 
Slatini.

Odlok ministra za poljedelstvo in vode z dne
9. februarja 1927.: Pri oblastnem hidrotehničnem. od­
delku v Mariboru je postavljen za inženjerja v 
8. skupini I. kategorijo Edvard F u g i n a, stalni in- 
ženjer-pripravnik v 9. skupini I. kategorije.

Odlok ministra za poljedelstvo in vode z dne 
16. februarja 1927.: Po službeni potrebi je postav­
ljen za učitelja na srednji vinarski in sadjarski šoli 
v Mariboru v 4. skupini II. kategorije Josip Priol, 
učitelj na nižji kmetijski šoli v Mariboru v isti 
skupini iste kategorije.

Odlok ministra za poljedelstvo in vode z dne 
21. februarja 1927.: Po službeni potrebi sta postav 
Ijena: za veterinarja pri kranjskem sreskem pogla­
varstvu s sedežem v Škofji Loki v 7. skupini I. kate­
gorije Fran G o 1 j a r, tajnik pri veterinarskem od 
delku ministrstva za poljedelstvo in vode v Beo­
gradu v isti skupini iste kategorije; za tajnika pri 
veterinarskem oddelku ministrstva za poljedelstvo 
in vodo v Beogradu v 7. skupini T. kategorijo dr. Leo­
pold Hribar, asistent pri centralnem veterinarskem 
bakteriološkem zavodu v Beogradu v isti skupini 
iste kategorije.

Odlok ministra za poljedelstvo in vode z dno 
1. marca 1927.: Po službeni potrebi je postavljen za 
veterinarja pri sreskem poglavarstvu v Čakovcu 
v 7. skupini I. kategorije Filip K u 11 e r e r, vete­
rinar pri sreskem poglavarstvu v Celju v isti sku­
pini isto kategorije.

--------- ,------

Zakoni in kraljevske uredbe.
121.

Popravek k trgovinski pogodbi z Avstrijo.*
V besedilu trgovinske pogodbe, sklenjene z Av­

strijo in objavljeni v «Službenih Novinah» z dne

* Priobčen po popravku, ki ga je objavila gene­
ralna direkcija carin pri ministrstvu za finance v 
Beogradu dne 12. marca 1927., C. br. 10.165, v «Služ­
benih Novinah kraljevine Srba, Hrvata i Slovenaca* 
z dne 22. marca 1927., št. 64/XIII.

21. avgusta 1926., št. 188/LI (Uradni list z dne 
30. septembra 1926., št. 368/89), naj se postavi v 
prilogi A. pri tar. št. 432., v točki 3. pod b) med 
besedi «luženo» in «politirano» beseda «, lakirano,».

Uredbe osrednje vlade.
122.

Izpremembe v pravilniku za izvrševanje 
dimnikarskega obrta v kraljevini Srbov, 

Hrvatov in Slovencev.*
Po izkazani potrebi odrejam:
Pravilnik za izvrševanje dimnikarskega obrta v 

kraljevini Srbov, Hrvatov in Slovencev, razglašen v 
«Službenih Novinah» z dne 13. novembra 1926., 
št. 259/LXIII,** se izpreminja tako-le:

Člen 1. naj se glasi:
«Dimnikarski obrt smejo izvrševati po veljavnem 

,zakonu o radnjama* in obrtnih zakonih samo oni, 
ki so za to usposobljeni in pooblaščeni. Za take se 
smatrajo;

1. ) oni, ki imajo obče pogoje, kakršni se zahte­
vajo za voditev obrta na dotičnem ozemlju, kjer žele 
izvrševati dimnikarski obrt, t. j.: biti morajo polno­
letni, samostalno smejo razpolagati s svojo imovino, 
biti morajo dobrega vedenja in biti ne smejo kazno­
vani zaradi kaznivih dejanj:

2. ) oni, ki imajo dokaze o strokovni izobrazbi za 
izvrševanje dimnikarskega obrta, ki se zahtevajo po 
zakonu, veljavnem na dotičnem ozemlju;

3. ) oni, ki so zanesljivi.
4. ) Poleg tega morajo prosilci dokazati, da so 

uredili vojaško obveznost; da niso prekinili dela v 
dimnikarskem obrtu dlje nego tri leta; da nimajo 
drugega poklica razen dimnikarskega; da so živčno 
zdravi in da niso nagnjeni na pijančevanje.»

V členu 2. se izpreminja poslednji odstavek za 
besedo: «pomočnikov» ter se glasi: «Obrtno oblastvo 
ga mora obenem razglasiti v ,Službenih Novinah* 
itd.»

V členu 4. se izpreminja drugi odstavek ter se. 
glasi:

«Obrtno oblastvo postavi po svobodni oceni 
enega izmed predlaganih kandidatov, in sicer po 
možnosti enega z najdaljšo neprekinjeno prakso.»

Za tem odstavkom se dodajata nova odstavka, ki 
se glasita:

«Obrtno oblastvo sme tudi odkloniti oba pred- 
lagina kandidata ter samostalno imenovati tretjega, 
če nima glede obeh kandidatov popolne garancije, 
da izpolnjujeta pogoje, določene v členu 1. tega 
pravilnika.

* «Službene Novine kraljevine Srba, Hrvata i Slo­
venaca» z dne 22. marca 1927., št. 64/NHT.

** Uradni list z dne 24. novembra 1926., št. 424/108.
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Stranke, ki niso zadovoljne z odločbo o posta­

vitvi dotičnega dimnikarja, se smejo v 14 dneh pri­
tožiti na višje oblastvo.»

Tretji odstavek člena 4. se črta.
V četrtem odstavku se dodajajo za besedo: «or­

ganizacije» besede: «; vendar pa mora dotični pro­
silec izpolnjevati pogoje, določene v tem pravilniku.»

V členu 5. se izpreminja četrti odstavek ter se 
glasi:

«V ostalih mestih, trgih in selih je odločilen» itd.
Na koncu člena 5. se dodaja nov odstavek, ki 

se glasi:
«Na kmetih in v mestih z letnim kosmatim do­

hodkom 70.000 dinarjev mora biti zaposlen kvalifi­
ciran dimnikarski pomočnik v vsakem dimnikarskem 
okolišu; v mestih z letnim kosmatim dohodkom 
100.000 dinarjev pa morata biti zaposlena v vsakem 
okolišu dva kvalificirana dimnikarska pomočnika 
redoma vse leto.»

V členu 7. se mora glasiti točka 1.):
«V mestih, trgih in selih z več nego 2000 pre­

bivalci se morajo ometati dimniki stanovanskih hiš 
vsak mesec enkrat.

Prav tako se ometajo vsak mesec dimniki tudi 
v onih krajih z manj nego 2000 prebivalci, toda 
samo v onih stanovanskih hišah, kjer se rabijo dim­
niki stalno (vsak dan). Dimnike, ki se rabijo stalno 
(vsak dan), označi pristojna občina, ko je zaslišala 
dimnikarja.»

Potemtakem naj se točka 1.) izpusti.
Za točko 5.) člena 7. se dodaja nov odstavek, ki 

se glasi:
«Če je treba, sme ometati dimnikar dimnike tudi 

pog-osteje, vendar pa po prostem sporazumu dotične 
osebe z dimnikarjem.»

Poslednji odstavek člena 7. naj se glasi:
«Vsi zgoraj označeni roki veljajo samo za one, 

dimnike, ki se rabijo stalno vse leto. Za one dimnike 
pa, ki se rabijo samo v zimski sezoni, določa za­
četek in konec porabljanja občina, ko je zaslišala 
dimnikarja.»

V členu 10. se izpreminja tretji odstavek ter se 
glasi:

«Višino dimnikarske odškodnine določi mestna 
ali oblastna samouprava.»

Člen 11. pravilnika se črta ter se glasi:
«Dimnikar mora predložiti koncem koledarskega 

leta občinski ali mestni upravi v odobritev seznamek 
dimnikarske odškodnino za prihodnje leto po se- 
znamku dimnikarskih objektov (glej člen 21., od­
nosno 9.).

Občinska ali mestna uprava razgrne seznamek 
dimnikarske odškodnine na osemdneven vpogled 
zaradi eventualnih pritožb interesentov zoper višino 
predpisane odškodnine.

Občinska ali mestna uprava sme pobirati dimni­
karsko odškodnino tor jo mesečno izplačevati dimni­
karju. O tem, kdo naj pobira dimnikarsko odškod­
nino, ali občinska, odnosno mestna uprava ali dim­
nikar sam, odloča županijsko oblastvo enotno za 
vse svoje dimnikarske okoliše.

V mestih z urejenim svctovalstvom pobira dim­
nikar dimnikarsko odškodnino neposredno od hišnih 
posestnikov, hišni posestnik pa sme prenesti pravico 
porazdelitve dimnikarske odškodnine na poedine 
stanovalce po velikosti dotičnega stanovanja.»

V členu 16. se ukinjata predposlednji in posled­
nji odstavek.

V členu 21. se dodaja za prvim odstavkom nov 
odstavek, ki se glasi:

«V krajih z manj nego 2000 prebivalci potrjuje 
seznamek dimnikarskih objektov, ki se rabijo stalno 
(vsak dan), pristojna občina.»

V členu 23. pravilnika se dodaja za prvim od­
stavkom nov odstavek, ki se glasi:

«Vdova kakor tudi zakoniti maloletni nepreskrb­
ljeni otroci morajo izvrševati dimnikarski obrt po 
svojem poslovodji, ki mora izpolnjevati pogoje za 
samostalno voditev dimnikarskega obrta, določene 
v členu 1. tega pravilnika.»

Tretji odstavek člena 23. naj se izpusti.
Člen 25. pravilnika se izpreminja ter se glasi:
«Pravilnik stopi v veljavo čez 30 dni od raz­

glasitve v ,Službenih Novinah“.»
Vse zgoraj navedene izpremembe dimnikarskega 

pravilnika stopijo v veljavo z dnem, ko se razglase 
v «Službenih Novinah».

V Beogradu, dne 11. marca 1927.; št. 3967.
Namestnik ministra za trgovino in industrijo: 

minister za agrarno reformo:
M. Simonovič s. r.

Uredbe velikega župana ljubljanske 
oblasti.
123.

Naredba
velikega župana ljubljanske oblasti 
o pobiranju občinske davščine na ponočni 
obisk gostiln in kavarn v trški občini li­

tijski v leta 1927.
Na podstavi § 81. občinskega reda za bivšo 

Kranjsko odrejam sporazumno z delegacijo ministr­
stva financ v Ljubljani:

Tukajšnja naredba z dne 22. septembra 1925., 
U. br. 9744/1, Uradni list z dne 30. septembra 1925., 
št. 306/91, o pobiranju davščine na ponočni obisk 
gostiln hi kavarn po 50 par od vsakega gosta velja 
tudi za koledarsko leto 1927.

V Ljubljani, dne 18. marca 1927.;
U. br. 2717/1.

Po odredbi velikega župana ljubljanske oblasti:
dr. Andrejka s. r.

Uredbe velikega župana mariborske 
oblasti.
124.

Naredba
velikega župana mariborske oblasti 
o pobiranju občinske davščine od postelj 

za prenočevanje tnjcev v Rogatca.
Na podstavi § 1. zakona z dne 18. maja 1894., 

štaj. dež. zak. št. 41, v zvezi z zakonom z dne 1. ok­
tobra 1905., štaj. dež. zak. št. 105, odrejam sporaz­
umno z delegacijo ministrstva financ v Ljubljani: 

Veljavnost tukajšnje naredbe z dne 28. maja
1924., st. 364/1, Ur.adni list z dne 5. junija 1924, 
št. 167/50, o odmeri in pobiranju občinske davščine 
od postelj za prenočevanje tujcev v Rogatcu se po­
daljšuje z izpremembo, določeno z naredbo velikega 
župana mariborske oblasti z dne 19. maja 1925., 
U. br. 4548/5, Uradni list z dno 27. maja 1925., 
Št. 168/47, do dne 31. decembra 1927. s pristavkom, 
da mora odstopiti občina 25 % te davščine velikemu 
županu za tujsko-prometno organizacijo v maribor­
ski oblasti.

V Mariboru, dne 16. marca 1927.;
U. br. 1033/2.

Veliki župan mariborske oblasti:
dr. Schaubach s. r.

125.
Naredba

velikega župana mariborske oblasti 
o pobiranju občinske davščine od postelj 
za prenočevanje tujcev v občini Slatini- 

okolici.
Na podstavi § 1. zakona z dne 18. maja 1894., 

štaj. dež. zak. št. 41, odrejam sporazumno z delega­
cijo ministrstva financ v Ljubljani:

Veljavnost tukajšnje naredbe z dne 21. maja
1925., U. br. 8687/5, Uradni list z dne 27. maja 1925., 
št. 169/47, glede pobiranja občinske davščine od po­
stelj za prenočevanje tujcev v občini Slatini-okolici 
se podaljšuje z izpremembo, določeno z narodbo 
velikega župana mariborske oblasti z dne 18. junija
1926., U. br. 11.410/3, Uradni list z dne 2. julija 1926., 
št. 259/60, do dne 31. decembra 1927.

V Mariboru, dne 16. marca 1927.; •
U. br. 2200/3.

Veliki župan mariborske oblasti:
dr, Schaubach s. r.

Razglasi velikih županov ljubljanska 
in mariborske oblasti.

Razglas o roku za izpraševanje prosilcev 
za koncesijo stavbnega mojstra.

Na podstavi § 10. ministrske naredbe z dne' 
27. decembra 1893., drž. zak. št. 195, se razpisuje 
rok za izpraševanje prosilcev za koncesijo stavb­
nega mojstra na dan 2 8. aprila 192 7.

Prošnje za pripustitev k izpitu, ki morajo biti 
opremljene z izkazi, navedenimi v §§ 10. do 12. za­
kona z dne’26. decembra 1893., drž. zak. št. 193, naj 
se vlože najkesneje do dne

11. aprila 1 927.
pri izpraševalni komisiji za stavbne mojstre v Ljub­
ljani, Turjaški trg št. 1. Pri tej komisiji je treba pla­
čati obenem izpitno takso, določeno z naredbo biv­
šega oddelka ministrstva za trgovino in industrijo 
v Ljubljani z dne 14. januarja 1925., št. UM/25, 
Uradni list z dne 24. januarja 1925., št. 27/7.

V Ljubljani, 
dne 22. marca 1927.. 

O. br. 735/1.
Zastopnik 

velikega župana 
ljubljanske oblasti:
dr. Andrejka s. r.

V Mariboru, 
dne 9. marca 1927., 

0. br. 557/5.
Po odredbi 

velikega župana 
mariborske oblasti:

dr. Ratej s. r.

Razglasi velikega župana maribnrski 
oblasti.

S. br. 578/3.
Razglas.

Ker je vladni svetnik dr. Leopold žužek, ime­
novan z odlokom z dne 7. marca 1927., S. br. 578/2, 
za vladnega komisarja mestne občine celjske, težko 
obolel, ga je veliki župan mariborske oblasti z od­
lokom z dne 24. marca 1927., S. br. 578/3. razrešil to 
dolžnosti ter postavil na njegovo mesto drja. Antona 
F a r č n i k a, vladnega tajnika v Celju.

V Mariboru, dne 24. marca 1927.
Iz pisarne velikega župana mariborske oblasti.

P. br. 1900/1—27. 3—1

Razpis učiteljskih služb na osnovnih šolah 
in otroških vrtcih v mariborski oblasti.

Na osnovnih šolah in otroških vrtcih v maribor­
ski oblasti se razpisujejo nastopne stalne službe:

I. Srez Dravograd:
na otroškem vrtcu v C r n i ena služba za otro­

ško vrtnarico.

II. Srez Maribor, desni breg:
na petrazredni osnovni šoli v Radvanju ena 

služba za učiteljico.

III. Srez Maribor, lovi breg:
a) na I. dekliški osnovni šoli v M a r i b o r u ena 

služba za veroučitelja, ki mora poučevati do popolne 
učne obveznosti tudi na I. dekliški meščanski šoli 
v Mariboru;

b) za mesto Maribor ena služba za stalnega 
učitelja-suplenta;

c) na mestnem otroškem vrtcu I. v M a r i b o r u 
služba za otroško vrtnarico - upraviteljico in ena 
služba za otroško vrtnarico;

č) na mestnem otroškem vrtcu II. vMariboru 
služba za otroško vrtnarico - upraviteljico in ena 
služba za otroško vrtnarico;

d) na mestnem otroškem vrtcu III. v Mari­
boru služba za otroško vrtnarico-upraviteljico in 
ena služba za otroško vrtnarico.

IV. Srez S 1 o v e n j g r a d e e:
na šestrazredni osnovni šoli s štirimi vzpored­

nicami v Šoštanju ena služba za veroučitelja, 
ki mora poučevati do popolne učne obveznosti tudi 
na meščanski šoli v Šoštanju.

•
Prošnje naj se opremijo, kakor se to zahteva 

v zadnjih štirih odstavkih tukajšnjega razpisa 
P. br. 403/16—27, Uradni list 20 z dne 22. februarja
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1927., ter vlože pri pristojnem šolskem upravitelju 
n a j k e s n e j e d o dne 20. aprila 1 92 7., 

sroski poglavarji pa naj jih predlože
n a j k e s n e j e do dne 30. aprila 1 927.
V M a r i b o r u, dne 22. marca 1927.

Za velikega župana mariborske oblasti: 
prosvetni inšpektor dr. Poljanec s. r.

Razglasi drugih uradov in oblastev.
Preds. 300/13/27—d. 710

Razglas.
Višje deželno sodišče v Ljubljani je sprejelo no­

tarskega kandidata Arturja Mrev ljeta v Ptuju 
na njegovo'prošnjo v imenik kazenskih zagovorni­
kov svojega okoliša.
Predsedništvo višjega deželnega sodišča v Ljubljani,

dne 21. marca 1927.

Preds. 162/4/27—il. 3—3
Razpis.

Pri okrajnem sodišču v Litiji se odda pod- 
uradniško mesto, v podrejeni vrsti mesto 
sodnega sluge; prav tako se oddado vsa mesta 
poduradnikov in sodnih slug, ki bi se izpraznila te­
kom razpisa ali zaradi njega.

Pravilno kolkovane in opremljene prošnje, ki 
morajo biti svojeročno spisane, naj se vlože naj- 
kesneje do dne

10. aprila 1 927. 
pri podpisanem predsedništvu.

Obširnejši razpis glej v Uradnem listu 32 z dne 
24. marca 1927.

Predsedništvo deželnega sodišča v Ljubljani,
dne 20. marca 1927.

Preds. 216/4/27—1. 3—1
Razpis.

Pri okrožnem sodišču v Novem mestu se 
odda mesto sodnega sluge.

Pravilno kolkovane in opremljene prošnje, ki 
morajo biti svojeročno spisane, naj se vlože naj- 
kesneje do dne

10. aprila 1 927. 
pri podpisanem predsedništvu.

Prosilci, ki še niso v državni službi, morajo iz­
kazati znanje slovenskega jezika v govoru in pismu 
ter priložiti prošnji: rojstni in domovinski list, zadnje 
šolsko izpričevalo, potrdilo pristojnega oblastva o 
dosedanjem poklicu, nravstveno izpričevalo, izpriče­
valo državnega zdravnika o zdravju, potrdilo pri­
stojnega oblastva o ureditvi vojaške obveznosti, 
morebitni poročni list in krstne liste otrok.

Vojni invalidi se opozarjajo na invalidski zakon 
z dne 17. novembra 1925., Uradni list z dne 12. de­
cembra 1925., št. 366/110, in na pravilnik za izvrše­
vanje invalidskega zakona z dne 27. januarja 1926., 
Uradni list z dne t3. februarja 1926., št. 54/13, vojni 
dobrovoljci pa na zakon o dobrovoljcih z dne 30. de­
cembra 1921., Uradni list z dne 7. aprila 1922., 
št. 90/34, nadalje na člena 4. in 62. uradniškega za­
kona.
Predsedništvo okrožnega sodišča v Novem mestu,

dno 23. marca 1927.

126.
Tarifno obvestilo o direktnem blagovnem 
prometu med postajami avstrijskih želez­
nic na eni strani in postajami madžarskih 
Železnic na drugi strani a) v neposrednjem 
prehodu, b) v provozu skozi Češkoslovaško, 
c) v provozu skozi kraljevino Srbov, Hrva­
tov in Slovencev, č) v provozu skozi Ma­
džarsko in Avstrijo ali skozi Avstrijo in 

Madžarsko (promet z Burgenlandom).*
I. Obče reglementarne odredbe.

Blago, mrliči in žive živali se prevažajo na pod­
stavi mednarodne bernske konvencije (m. k.) za pre- 
yoz blaga z dne 14. oktobra 1890. z vsemi njenimi

* «Službene Novine kraljevine Srba, Hrvata! Slo- 
vwiaca» z dne 22. marca 1927., št. 64/XIH.

izpremembami in dodatki in enotnimi dodatnimi od­
redbami vred, kolikor niso določeni v naslednjih 
točkah odstopki.

II. Posebne reglementarne odredbe.
1) Predmeti, ki so izključeni od prevoza ali ki se

sprejemajo v prevoz ob izvestnih pogojih
(člen 3. m. k.).

Predmeti, navedeni v § L, odstavku 2 (2) izvršit- 
venili odredb mednarodne konvencije, se sprejemajo 
v prevoz z mednarodnimi tovornimi listi ob pogojih 
(točke 1 do 4) enotnih dodatnih odredb člena 3. 
m. k., da je jamstvo železnice ob izgubi ali manjka 
omejeno na 25 zlatih frankov za 1 kg (1 zlati frank
= —— dolarjev Združenih ameriških držav).

5-18
2) Obveznost železnice, vršiti prevoz (člen 5. m. k.).

Prevoz kosovnega blaga in vozovnih tovorov je
po navadi dopuščen. Obmejne prehodne postaje, ki so 
urejene samo za promet vozovnih tovorov, so poseho 
označene v seznamku obmejnih prehodnih postaj.

3) Vsebina tovornega lista (člen 6. m. k.).
Pošiljatelj mora predpisati v tovornem listu ob­

mejne prehodne postaje od ene države do druge. 
Sprejem tovornih listov brez teh podatkov se sme 
odkloniti.

Če želi pošiljatelj, da bi se prevozilo brzovozno 
blago kot pospešeno brzovozno blago z brzimi ali z 
D-vlaki, čemur je vedno treba dovolitve predajne 
železnice, mora zapisati v tovornem listu nad naslo­
vom z velikimi črkami: «brzi vlak» ali: «D-vla.k».

Pošiljatelj no sme zahtevati, da bi se prevozila 
brzovozna pošiljka samo na delu proge kot pospe­
šeno brzovozno blago.

Če je predajna postaja pogrešno sprejela tovorni 
list brez prevoda, potrebnega po § 2., odstavku (3), 
izvršitvenih odredb člena 6. mednarodne konvencije, 
mora predajna obmejna postaja sestaviti ta prevod. 
V tem primeru se smatra, da jo je pošiljatelj za to 
pooblastil, ter ni odgovorna za točnost prevoda.
4) Vkladanje in zaznamenovanje blaga (člen 9. m. k.).

Železnica ni dolžna, dajati na pošiljateljevo za­
htevo ponjav za ono blago, ki ga je upravičena pre­
važati v odprtih vozovih.

5) Carinski, davčni in policijski predpisi
(člen 10. m. k.).

Če se ugotovi na vmesni postaji, da spremnih 
dokumentov ni ali da so nepravilni ali nepopolni, se 
sme ustaviti nadaljnji prevoz, blago pa dati pošilja­
telju na razpolago.

6) Izračunavanje voznine (člen 11. m. k.).
Voznina in ostale pristojbine se izračunavajo za

dejanski prevozni pot na podstavi tarif udeleženih 
železnic.

7) Plačevanje voznine (člen 12. m. k.).
Voznina in druge pristojbine se smejo po po­

šiljateljevem izboru plačati naprej ali pa nakazati na 
prejemnika.

Delne frankature so dopuščene do obmejnih pre­
hodnih postaj (državnih mej). V tem primeru se 
lahko plačajo naprej tudi pristojbine, nastale spo­
toma do teh obmejnih postaj (državnih mej). Za­
beležka o vnaprejšnjem plačilu se mora glasiti:

«iPlačano do.............................(označba obmejne
prehodne postaje, državne meje)» ali: «Plačano do
.......................... (označba obmejne prehodne postaje,
državne meje) s stroški vred, nastalimi spotoma do 
te postaje (meje)».

Na postajah prekartiranja, ki jih določijo želez­
niške uprave ali jih predpiše pošiljatelj v tovornem 
listu, se preračunijo voznina in pristojbine, nastale 
do te postaje, v valuto, v kateri se računi voznina 
ob nadaljnjem odpravljanju. Preračunjevalni tečaj 
določi železniška uprava, ki preračunava.

8) Povzetja in predjemi (člen 13. m. k.).
Povzetja in predjemi so dopuščeni samo v valuti

prodajne države.
9) Dostavni roki (člen 14. m. k.).

Reglementarnim dostavnim rokom se dodajajo 
dodatni roki udeleženih železnic.

Za pospešene brzovozue pošiljke, ki se prevažajo 
z brzimi ali z D-vlaki, veljajo dostavni roki, ki so 
določeni v mednarodni konvenciji za prevoz brzo- 
voznega blaga.
10) Naknadne naredbe pošljateljeve (člen 15. m. k.).

Naknadne naredbe pošiljateljeve so dopuščene, 
kolikor ne nasprotujejo carinskim, davčnim in poli­
cijskim predpisom.

11) Zavarovanje dostavnega roka (člen 38. m. k.).
Vsota za zavarovanje dostavnega roka se mora 

navesti v valuti predajne države.
Pristojbina za zavarovanje dostavnega roka se 

računi po tarifah udeleženih železnic od postaje in 
do meje (obmejne prehodne postaje).

Da se izračuni pristojbina za zavarovanje dostav­
nega roka, se preračuni vsota za zavarovanje dostav­
nega roka v ono valuto, v kateri se računi voznina 
ob nadaljnjem odpravljanju. Za preračunavanje je 
odločilen uradni železniški tečaj onega dne, ko se 
voznina izračunava. Preračunjevalni tečaj določi 
železniška uprava, ki preračunava.

III. Odredbe o privatnih vozovih.
1) Za privatne vozove se smatrajo oni vozovi, ki 

so uvrščeni v vozovje železniške uprave, ki pa so 
lastnina uvrstiteljeva ali ki jih je najel uvrstitelj od 
tretje osebe ali od železnice za daljši čas in za iz­
ključno svojo uporabo. Taki vozovi so:

a) kotelni vozovi (vozovi s cisternami, rezervoarji, 
sodi, baseni, lonci in vozovi s tanki);

b) drugi vozovi, nalašč prirejeni za prevažanje 
izvestnega blaga.

O uvrščanju takih voz odloča ona železniška 
uprava, v katere vozovje naj se uvrste.

Privatni vozovi se smejo natovarjati samo z 
onim blagom, za katero so po oznamonilu na vozu 
namenjeni. Privatnih voz ni dopustno uporabljati za 
prevoz drugega blaga, razen onega, ki je navedeno 
v točki 9).

2) Prazni privatni vozovi se morajo predajati v 
prevoz z mednarodnimi tovornimi listi.

3) Pravico, razpolagati s privatnim vozom proti 
železnici, ima izključno uvrstitelj. [Toda glej točki
4) in 5).]

Uvrstitelj razpolaga s praznim privatnim vozom 
po tovornem listu, ki ga mora podpisati kot po­
šiljatelj ter poslati oni postaji, ki naj izvrši njegovo 
naredbo.

4) Vsaka tretja oseba, ki hoče predati v prevoz 
prazen ali natovorjen privatni voz, mora predati pre- 
dajni postaji s tovornim listom vred pismeno izjavo 
uvrstiteljevo, da se strinja z izvršitvijo transporta, 
označenega v tovornem listu.

Te izjave ni treba, če preda na namembni postaji 
prejemnik v prevoz natovorjen voz, ki ga je poslal 
uvrstitelj praznega zaradi natovoritve.

Dokler se vrši ta transport, nima uvrstitelj pra­
vice, razpolagati z vozom. Pošiljatelj ima pravico do 
vseh naredb, določenih v členu 15. m. k., kolikor so 
dopuščene po tej tarifi.

5) Prejemnik pošiljke, ki je prispela v privatnem 
vozu, sme razpolagati s tem vozom samo, če so iz­
polnjeni pogoji točke 4), prvega odstavka.

6) Železnica ima pravico, vrniti privatni voz, ki 
je prispel natovorjen, po izpraznitvi domicilni po­
staji. če ni odredil uvrstitelj drugače. V tem primeru 
odpošlje železnica privatni voz s tovornim listom v 
uvrstiteljevem imenu in ob njegovih stroških po ta­
rifnih odredbah udeleženih železnic.

Prav to velja za privatni voz, ki je prispel pra­
zen zaradi natovoritve, pa ga prejemnik ne preda 
natovorjenega v prevoz v 8 dneh od njegovega pri­
hoda; to pa ne velja, če je odredil uvrstitelj drugače 
pred potekom tega roka.

Te odredbe se ne uporabljajo na privatne vozove, 
ki so na privatnih tirih.

7) Za škodo, nastalo zbog tega, ker se je pre­
koračil dostavni rok ob prevozu praznih privatnih 
voz, jamči železnica izključno po odredbah čle­
nov 40., (1), (2), in 41. m. k.

Če se pri natovorjenem privatnem vozu prekorači 
dostavni rok. železnica ne jamči za njegov zakesneli 
povratek.

8) Za izgubo ali poškodbo privatnega voza ali za 
izgubo njegovih delov jamči železnica samo po po­
godbi o uvrstitvi voza, sklenjeni med uvrstiteljem 
in železnico.

Roki členov 33. in 36. m. k. se ne uporabljajo na 
privatne vozove.

Odškodnino sme zahtevati samo uvrstitelj voza, 
in sicer samo pri domicilni železnici.

9) V privatnih vozovih se smejo samo prevažati:

A. V privatnih k o t e 1 n i h vozovih.
Katero blago se sme prevažati v privatnih kotel- 

nih vozovih, odrejajo predpisi predajne železnice.

B. V ostalih privatnih vozovih.
V ostalih privatnih vozovih se smejo prevažati:
vino,
sadje, presno (vštevši južno sadje),
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kisline, če je dopuščen njih prevoz v kotelnih 

vozovih,
klobase, tudi prekajene, 
konji in mule,
maslo, margarin, rastlinska mast, maslo iz ko­

kosa,
meso, presno, in presno zaklane živali, 
rudninska voda, tudi umetna, nadalje pitna slana 

voda, 
mleko, 
pohištvo, 
perutnina, živa,
pivo in rabljeni prazni sodi za pivo,
zelenjava, presna,
ribe in voda za njih prevoz,
sir,
steklo in stekleno blago, 
sladne tropine, vlažne,
špirit in sprit v steklenicah, popolnoma grenak.

10) Zavarovanje dostavnega roka ni dopustno pri 
pošiljkah praznih privatnih voz­

il) Prazni privatni vozovi se prevažajo po odred­
bah udeleženih železnic brezplačno ali pa po znižani 
voznini, če se izpolnijo ti-le pogoji:

a) V razpredelku tovornega lista «Vsebina» se 
mora označiti, da je voz prazen in čemu se prevaža 
prazen.

b) Pošiljatelj mora navesti v tovornem listu znak 
lastnine, številko in domicilno postajo voza.

c) Če želi pošiljatelj, da bi se prepeljal prazen 
privatni voz brezplačno ali pa po znižani voznini, 
mora predpisati v tovornem listu «brezplačen pre­
voz» ali pa «prevoz po znižani voznini».

Za prevoz praznih privatnih voz veljajo, če se 
predado v prevoz kot brzovozno blago, odredbe in 
tarife udeleženih železnic.

12) Posluževati posebne priprave v privatnih vo­
zovih (hladilne priprave, vodne posode, strojne pri­
prave itd.) je dolžan pošiljatelj ali prejemnik.

13) Drugače pa veljajo odredbe tega tarifnega 
obvestila.

Seznamek obmejnih prehodnih postaj.
a) Jugoslovansko-madžarske obmej­

ne prehodne postaje:
Jugoslovanske: 

Kotoriba 
Koprivnica 
Virovitica 
Beli Manastir 
Subotica 
Horgoš
Banatsko Arandjelovo

Madžarske:
Murakeresztür
Gy6k6nyes
Bares
Magyarböly
Kelebia
Röszke
Szöreg

b) Avstrijsko-madžarske obmejne 
prehodne postaje:

Avstrijske: Madžarske:
Nickelsdorf Hegyeshalom
Pamhagen Meksziköpuszta
Baumgarten Sopron Gy. S. E. V.
Loipersbach-Schattendorf Agfalva 
Deutsch-Kreuz Harka-Kophäza
Lutzmannsburg Vis
Rattersdorf-Liebing Köszeg
Rechnitz Torony
Strem Pinkamindszent
Mogersdorf Szentgottliürd

c) Madžar sko-češkoslovaške obmejne 
prehodne postaje:

Petržalka
Kom&rom
Szob
Dregelypalank*
Ipolytarnöcz*
Somosküüjfalu
Bdnrčve
Turna nad Bodvou
Hidasnčmeti
Slovet) skć Novč Mesto
Čop

d) Jugoslovansko-avstrijske obmejne 
prehodne postaje: 

Jugoslovanske: Avstrijske:
Jesenice 
Prevalje 
Dravograd-Meža 
Maribor gl. k. 
Gornja Radgona

Rosenbach
Bleiburg
Lavamünd
SpielfeldnStrass
Radkefsburg

* Samo za prehod vozovnih tovorov.

e)Avstrijsko-češkoslo v a š k e obmejne 
prehodne postaje:

Avstrijske: Češkoslovaške:
Summerau
Gmünd

Unter-Retzbach
Laa a. d. Thaya
Wildendürnbach
Bernhardsthal
Marchegg
Kittsee

Horni Dvorištč 
českč Velenice 

Slavonice čSD 
Satov
Hevlin nad Dyji
Novosedly-Drnoholec
Bfeclav
Devinskd Novd Ves 
Petržalka

Iz generalne direkcije državnih železnic v Beogradu,
dne 11. februarja 1927.; G. D. br. 5614/27.

K št, 64.615/26. 710 3—1
Razglas o licitaciji.

Podpisana direkcija razpisuje s tem na podstavi 
členov 86. do 98. zakona o državnem računovodstvu 
z dne 6. marca 1921. in njegovih izprememb, odnos­
no dopolnitev, natisnjenih v «Službenih Novinah» z 
dne 16. februarja 1922., in pravilnika, natisnjenega 
v «Službenih Novinah» z dne 25. novembra 1921., 
pismeno ofertno licitacijo za zgradbo vodne postaje 
v Moslavini-Popovači.

Skupna proračunjena vsota znaša 1,763.000 Din.
Za izvedbo dela veljajo gradbeni elaborat, obči 

in posebni pogoji.
Obrazec stroškovnika in načrti se dobivajo pri 

podpisani direkciji, oddelku I., soba št. 77, na pred­
loženo (»riznanico glavne direkcijske blagajne o 
vplačanem znesku 100 Din.

Ponudbe, opremljene s kolkom za 100 Din, se 
morajo izročiti v zapečatenem zavitku z zunanjo 
oznako: «Ponudba za zgradbo vodne postajo v Mo­
slavini-Popovači po razpisu št. 64.615/20 za dan 
28. aprila 1927. ponudnika N. N.».

Ponudbo morajo izročiti neposredno ponudniki ali 
njih pooblaščenci dne 28. aprila 1 92 7. med 10. 
in 11. uro v roke predsedniku licitacijske komisije.

Licitacija se bo vršila istega dne ob 11. uri v sobi 
št. 77 podpisane direkcije.

Vsak ponudnik mora položiti po členu 88. zakona 
o državnem računovodstvu kavcijo 5 % (ali pa 10 %, 
če je inozemski državljan) ponujene vsote pri bla­
gajni te direkcije najkesneje do 10. ure na dan licita­
cije, bodisi v gotovini, bodisi v vrednostnih papirjih.

O položeni kavciji izda blagajna reverz, ki se 
mora pokazati predsedniku licitacijske komisije.

Zgradba mora biti dovršena do dne 14. oktobra 
1927.

Ponudba mora biti stalna, obvezna, najsi bi se 
zvišale cene bodisi materialu, bodisi delovni moči; 
podražitev ali kakršnekoli zahteve se ne bodo jemale 
v poštev. Diažitelj mora vročiti predsedniku komi­
sije izpričevalo o svoji dražiteljski sposobnosti in 
potrdilo davčnega urada, da je plačal davek za te­
koče trimesečje.

Zlasti se opozarjajo licitanti, da morajo podpisati 
na dan licitacije izjavo, da poznajo vse pogoje in da 
pristajajo, dražiti po njih.

Onim licitantom, ki pridejo na dan licitacije po 
11. uri, ne bo dovoljeno vstopiti v sobo, kjer se bo 
vršila licitacija.

Direkcija državnih železnic v Zagrebu,
dne 22. marca 1927.

Št. 603. 711 3—1
Razglas o drugi ofertni licitaciji za pre­
vzem rekonstrukcijskih del na občinski 
cesti «Za Gradom» v Gornji Radgoni.

Ker prva ofertna licitacija ni uspela, razpisuje 
podpisana gradbena sekcija na podstavi odloka mi­
nistrstva za finance, generalne direkcije carin, z dne 
10. februarja 1927., C. br. 34.426/26, in na podstavi 
členov 86. do 98. zakona o državnem računovodstvu 
kakor tudi njegovih dopolnitev in izprememb 
drugo pismeno ofertno licitacijo za 
prevzem zgoraj navedenih del s 

skrajšanim desetdnevnim rokom, 
ki se bo vršila dne 12. aprila 1 927. ob enajstih 
v pisarni gradbene sekcije v Murski Soboti ob istih 
pogojih, ki so veljali za prvo licitacijo.

Popolni razglas je razviden iz Uradnega lista 24 
z dne 1. marca 1927. Proračunska vsota in višina 
kavcije sta neizpremenjeni. Kavcijo je treba položiti 
do dne 11. aprila 1927. pri davčnem uradu v Murski

Gradbena sekcija v Murski Soboti,
dne 22. marca 1927.

Št. 1966/11. 709 2—1
Razpis dobave.

Razpisuje se dobava raznega električnega insta­
lacijskega materiala.

Natančnejši dobavni pogoji se dobivajo pri pod­
pisani direkciji.

Ponudbe je treba vložiti najkesneje do dnJ 
8. aprila 1 927. ob enajstih.

Direkcija državnega rudnika v Velenju,
dne 24. marca 1927.

Razne objave.
714 Razglas.

XIX. redni občni zbor Kreditnega 
društva Mestne hranilnice 1 j u b 1 j a n - 
s k e v Ljubljani bo dne 12. aprila 192 7. ob 
15. uri v posvetovalnici Mestne hranilnice ljubljan­
ske s tem dnevnim redom:

1. ) Čitanje zapisnika o XVIII. rednem občnem 
zboru.

2. ) Poročilo odbora v društvenem delovanju v 
letu 1926.

3. ) Poročilo računsko-pregledovalne komisije o 
računskem zaključku za osemnajsto poslovno dobo.

4. ) Določitev števila odbornikov in njih namest­
nikov in volitev teh upravnih organov.

5. ) Volitev članov računsko-pregledovalne komi­
sije in njih namestnika.

Engelbert Franchetti s. r., podpredsednik.

Vabilo na VIII. redni občni zbor,
ki ga bodo imele

Združene papirnice 
Vevče, Goričane in Medvode, 

d. d. v Ljubljani,
v četrtek dne 2 1. a p r i 1 a 1 9 2 7. ob pol dvanajstih 
v veliki posvetovalnici Ljubljanske kreditne banke 

v Ljubljani, Dunajska cesta St. 1.
Spored:

1. ) Poslovno poročilo, predložitev računskega 
sklepa in bilance za poslovno leto 1926.

2. ) Poročilo nadzorništva.
3. ) Sklepanje o razdelitvi čistega dobička in po­

delitev absolutorija upravnemu ‘svetu.
4. ) Dopolnilne volitve v upravni svet in v nad- 

zorništvo.
5. ) Določitev kredita za izvrševalni odbor za leto 

1927.
6. ) Sklepanje o valorizaciji po zakonu z dne 

7 avgusta 1926. («Službene Novine» z dne 11. sep­
tembra 1926., št. 205/LIV) in o izpremembi pravil, 
združeni s tem.

7. ) Raznoterosti. 713
* * *

Po § 15. družbenih pravil daje posest desetih del­
nic pravico do enega glasu na občnem zboru. Del­
nice delničarjev, upravičenih za glasovanje, se mo­
rajo založiti z nezapadlimi kuponi vred vsaj šest dni 
pred občnim zborom pri Ljubljanski kreditni banki 
v Ljubljani ali pa pri hrvatski podružnici Wiener 
Bank-Vereina v Zagrebu.

V L j u b 1 j a n i, dne 24. marca 1927.
. Predsedništvo.

715 3—1 Poziv upnikom.
K o 1 i z e j — Oprema stanovanj, družba 

z o. z. v Ljubljani, je prešla po sklepu občnega zbora 
z dne 11. novembra 1925. v likvidacijo.

Upniki se pozivljejo, naj ji prijavijo terjatve.
Likvidator.

717 Objava.
Izgubil sem izpričevalo I. a razreda državne gim­

nazije v Mariboru za šolsko leto 1918/1919. na ime: 
Ivan Gerčar iz Ljubljane.

Proglašam ga za neveljavno.
Ivan Gerčar s. r.

Odgovorni urednik: Anton Funtek v Ljubljani. - Tiska in izdaja: Delniška tiskarna, d. d. v Ljubljani; njen predstavnik: Miroslav Ambrožič v Ljubljani.


